Biblical Interpretation: (Keys for getting at ‘what’ the Bible is actually teaching)
Premise:


The Bible has something to say about every aspect of our lives. To gain clarity from the Bible it is important that we understand what is being taught regardless of whether we initially believe it or have yet incorporated that teaching into our lives. If otherwise then we end up with a vague collection of opinions or even miss-information  rather than a true understanding of what is being communicated, (See Psalm 119:105).
1. In many places the Bible claims to be the Word of God

· What the Bible is teaching can only be truly understood in the light of understanding this claim (or at least understanding that this claim is being made and then interpreting in that light)

· 2 Timothy 3:16, gives the purpose of God’s Word

2. The Bible is not of any private interpretation, rather it is inspired by God through men. 
· (See 2 Peter 1:20-21)

3. Scripture should be used to interpret scripture vs. the use of religious traditions or denominational beliefs.
· Divisions among Christians who claim to believe the basic Gospel of Jesus Christ (1 Corinthians 15:3-4) should be limited to the short list given in scripture, i.e. that we should not fellowship with someone who claims to be a Christian but is living immorally. Other disagreements about scripture should not be turned into a basis for whether or not we are fellow Christians.
4. Context is King! Any scripture taken out of the context within which it was give can be easily miss-understood. Many un-biblical teachings are founded upon scriptures taken out of context.
5. Biblical Symbolism. A passage or statement from the Bible can be considered symbolic if the scripture says it is symbolic. Otherwise consideration should be given to whether or not that scripture should be taken literally. (Run it through the preceding keys and see what you come up with.)

6. Bible Translations:

· Word for Word, a translation that strives to give a corresponding English word for each Hebrew or Greek or Aramaic word from the original texts of the Bible. (Very useful in general reading, word studies, and determining life impacting doctrine.) Prominent versions: KJV, NKJV, AS, NAS

· Same Sense, a translation that strives to give the reader a more accurate sense in English of what the original language of the Bible is saying in it’s original languages. (Very useful for making the Bible understandable to today’s Bible student.) Prominent versions: NIV, NLT
· Paraphrase, a translation that is paraphrased, usually for a purpose such as making the Bible very understandable for first time readers, or making the Bible understandable to children or those of a lower educational level. Some paraphrases lean towards traditional or denominational teachings. (Can be very useful for a first Bible or as a Bible choice, depending upon the paraphrase, for a certain group of readers.) Prominent versions: TEV, NIVR, The Way, etc.
